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*1707168*  

        
تقرير الاجتماع السابع والعشرين لرؤساء الأجهزة الوطنية المعنية بإنفاذ     

 ٢٢إلى  ١٨المخدِّرات، أفريقيا، المعقود في الغردقة من قوانين 
  *٢٠١٧أيلول/سبتمبر 

    
المسائل التي تقتضي من لجنة المخدِّرات اتخاذ إجراء بشأنها أو التي يوجَّه  -أولاً 

      إليها انتباهُها
اعتمدها الاجتماع السابع والعشرون لرؤساء الأجهزة الوطنية  التيالتوصيات     

    المعنية بإنفاذ قوانين المخدِّرات، أفريقيا
اعتمد الاجتماع الســـــــابع والعشــــــرون لرؤســـــــاء الأجهزة الوطنية المعنية بإنفاذ قوانين   -١

وترد لعاملة. المخدِّرات، أفريقيا، التوصـــــيات الواردة أدناه، التي وضـــــعها المشـــــاركون في أفرقته ا
  القسم الرابع أدناه. في ملاحظات الأفرقة العاملة واستنتاجاتها التي أفضت إلى التوصيات

    
    التدابير الفعالة لمكافحة غسل الأموال والتدفقات المالية غير المشروعة  -١  

لمكافحة غســــــل الأموال قدَّم الفريق العامل التوصــــــيات التالية فيما يتعلق بالتدابير الفعالة   -٢
  والتدفقات المالية غير المشروعة:

تُشـــجَّع الحكومات على الاســـتفادة من آليات إنفاذ القانون الراهنة، الرسمية منها   (أ)  
لدولي، و عاون الإقليمي وا فادة من وغير الرسمية، من أجل تعزيز الت ــــــت بادل المعلومات بين الاس ت

 ؛الصعيدين الوطني والدوليسلطات إنفاذ القانون ووحدات التحقيقات المالية على 
تُشــــجَّع الحكومات على تحســــين ســــبل التعاون والتنســــيق على الصــــعيد الوطني   (ب)  

  ؛بوسائل منها، على سبيل المثال، إنشاء آليات أو أفرقة عمل وطنية متعددة الأجهزة
تُشـــجَّع الحكومات على النظر في إنشـــاء وحدات متخصـــصـــة، عند الاقتضـــاء،   (ج)  

) والعملات نت ات الناشـــئة، من قبيل اســـتخدام شـــبكة الإنترنت الخفية (دَارْكللتصـــدي للتهديد
                                                                    

 فرعية.الهيئة الهذه الوثيقة متاحة بالإنكليزية والعربية والفرنسية فقط، وهي لغات عمل هذه   *  
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الافتراضــية في غســل الأموال المتصــلة بالمخدِّرات، وعلى التعاون الوثيق مع القطاع الخاص في هذا 
  ؛الصدد

الاســتدلال تُشــجَّع الحكومات على ترشــيد التحقيقات الجنائية باســتخدام نهجي "  (د)  
  الجريمة" و"الاستدلال من الجريمة على المال"؛من المال على 

نائية، بما في تُشــــجَّع الحكومات على تحســــين قدراتها التحليلية الاســــتراتيجية والج  (ه)  
  ذلك في مجال بحوث تصنيف الجرائم؛

تي تشــــكِّل ال المالية لأهم الجهات الفاعلة ســــماتالتُشــــجَّع الحكومات على جمع   (و)  
 تها على تعطيل الأنشطة المالية لتلك الجهات.رمن أجل زيادة قد خطراً،

   
    أفريقيا  تعزيز تنسيق منصات الاتصالات الإقليمية التي تدعم إنفاذ قوانين المخدِّرات في  -٢  

ت الاتصالات الإقليمية بتعزيز تنسيق منصافيما يتعلق م الفريق العامل التوصيات التالية قدَّ -٣
 المخدِّرات في أفريقيا:التي تدعم إنفاذ قوانين 

وتزيده  تُشــجَّع الحكومات على وضــع ســياســات تحثُّ على التعاون بين الأجهزة  (أ)  
توجيه الطلبات وقوة، وعلى إنشــاء جهة وصــل وطنية وحيدة لضــمان الفعالية في تبادل المعلومات 

 ؛إلى السلطات المختصة
ستفادة بشكل قانون على الاينبغي للحكومات أن تشجع أجهزتها المعنية بإنفاذ ال  (ب)  

المنظمة الدولية ا أفضـــل من منصـــات الاتصـــال والآليات والمبادرات الإقليمية القائمة التي وضـــعته
رات حدة المعني بالمخدِّمكتب الأمم المت(الإنتربول) والمنظمة العالمية للجمارك و للشــــــرطة الجنائية

  ؛ت التعاون الإقليميكتب)، فضلا عن منظما(المكتب المعني بالمخدِّرات والجريمة أو الم والجريمة
نها من إجراء المعنية لتمكي تُشجَّع الحكومات على مواصلة تطوير قدرات أجهزتها  (ج)  

تركة لتفكيك شبكات التحقيقات الاقتفائية بشأن الضبطيات الكبيرة والمشاركة في التحقيقات المش
  ؛الاتِّجار بالمخدِّرات

شجَّع الحكومات على   (د)   شروع التخاطبتُ شاركتها في م صلة م  ارات،بين المط موا
عاون في مجال العدالة ، ومشــــــروع دعم التحقيقات الجنائية والتالبرنامج العالمي لمراقبة الحاوياتو

)، CRIMJUSTي وغرب أفريقيا (الجنائية على امتداد درب الكوكايين في أمريكا اللاتينية والكاريب
رات والجريمة والمنظمة وسائر برامج ومشاريع المكتب المعني بالمخدِّ ومبادرة "الربط بين الشبكات"،

ــــــتخبارية والتعاون االعالمية للجمارك والإنتربول مع التركيز على النهج القائم على المعلومات  لاس
  عبر الوطنية؛ عبر الحدود من أجل التصدي للاتِّجار الدولي بالمخدِّرات والجريمة المنظمة

ثل النظم المصــــــرف ينبغي تحقيق  (ه)   لخاص (م عام وا طاعين ال تآزر بين الق قدمي ال ية وم
  المعدات اللوجستية)؛ خدمات الاتصالات النقالة ودوائر الهجرة والقطاع المالي غير المصرفي وشركات

الاتِّجار بالمخدِّرات  تي وُضـــــعت من أجل مكافحةالينبغي مواءمة الأطر القانونية   (و)  
التي تتضـــــمن أحكاماً بشـــــأن تبادل المعلومات وعمليات التســـــليم ووالجريمة المنظمة عبر الوطنية، 
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التعاون الدولي  تاحة مزيد منإالمراقب وآليات إنفاذ القانون الأخرى، فيما بين البلدان من أجل 
  تماشياً مع الأطر القانونية الدولية الراهنة؛

قليمية ينبغي للحكومات أن تســــتفيد اســــتفادة قصــــوى من الهياكل والآليات الإ  (ز)  
ط الاتصــــال الحالية ومن الشــــبكات غير الرسمية وضــــباط الاتصــــال العاملين على الحدود وضــــبا

 الأجانب.
   

زوديازيبينات والترامادول، وتدابير الاتِّجار بالمؤثرات النفسانية الجديدة، بما فيها القات والبن  -٣  
    التصدي له من خلال إنفاذ القوانين

رات النفســـانية الجديدة، بما بالاتِّجار بالمؤثفيما يتعلق وصـــيات التالية تم الفريق العامل القدَّ -٤
 :فاذ القوانينزوديازيبينات والترامادول، وتدابير التصدي له من خلال إنفيها القات والبن

لة نظراً تُشــجَّع الحكومات على اســتعراض وتنقيح التشــريعات الوطنية ذات الصــ  (أ)  
 ؛على الصحة العامة استمرار تأثيرها سلباًويدة لاستمرار بروز مواد تعاطٍ جد

 اتهاهيئونفاذ القانون لإ جهزتهاأتُشــــــجَّع الحكومات، وعلى وجه الخصــــــوص   (ب)  
قيقاً لغايات منها الســلطات الوطنية على الصــعيد الإقليمي، تحبين الصــحية، على تعزيز التنســيق 

  ؛تحسين تبادل المعلومات
اجهة العاملين في خطوط المو تُشــــــجَّع الحكومات على تحســــــين قدرة موظفيها  (ج)  

  ؛ة الجديدة بشكل أفضلالأمامية ومختبراتها للتحاليل الجنائية من أجل استبانة المؤثرات النفساني
دولية تُشـــــجَّع الحكومات على الاســـــتفادة من الصـــــكوك والأدوات والآليات ال  (د)  

حديات التي  جل التصـــــــدي للت حة من أ تا مة والمعلومات الم قائ ية ال خدِّرات تطرحهوالإقليم ا الم
  النباتية ومنع تسريب السلائف.والاصطناعية 

   
    تلبية الاحتياجات المحددة للنساء والفتيات في سياق مشكلة المخدِّرات العالمية  -٤  

تياجات المحددة للنســـاء بمســـألة تلبية الاحفيما يتعلق قدَّم الفريق العامل التوصـــيات التالية  -٥
 :سياق مشكلة المخدِّرات العالميةوالفتيات في 

شجَّع الحكومات على أن تجمع بيانات مصنفة حسب نوع الجنس والع  (أ)   مر في تُ
دة للنســــــاء المجتمعات المحلية وفي الســــــجون بهدف تحســــــين عملية تقييم الاحتياجات المحد

ر وضـع سـياسـات وبرامج  متوازنة  تدخلاتووالفتيات فيما يتعلق بمشـكلة المخدِّرات، وأن تيسـِّ
لطلب وقائمة على الأدلة وفعالة من حيث التكلفة بشـــــــأن خفض عرض المخدرات وخفض ا

 ؛عليها وبشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الأيدز
ينبغي للحكومات أن تضـــــع وتنفذ ســـــياســـــات بشـــــأن خفض الطلب على   (ب)  

ت الاســتراتيجية االمخدرات وبشــأن فيروس نقص المناعة البشــرية/الأيدز تســترشــد فيها بالمعلوم
  ؛وتُصمَّم لتلبية الاحتياجات الخاصة للنساء اللاتي يتعاطين المخدرات
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يذ بدائل تُشجَّع الحكومات على ضمان فرض عقوبات تناسبية وعلى إيجاد وتنف  (ج)  
بن جرائم بسيطة تتعلق للسجن تراعي الاعتبارات الجنسانية، لا سيما بالنسبة للنساء اللاتي يرتك

ا يتماشـــــى مع أو اللاتي يرعين أبناءهن أو يتحملن مســـــؤوليات أســـــرية أخرى، بمبالمخدِّرات 
تدابير غير الاحتجازية الصـــكوك الدولية، ومنها مثلاً قواعد الأمم المتحدة لمعاملة الســـجينات وال

  ؛للمجرمات (قواعد بانكوك)
صــحاب تُشــجَّع الحكومات على وضــع آليات تنســيق تعزز التعاون بين جميع أ  (د)  

 والنســـــــاء اللاتي صــــــلحة المعنيين، بما في ذلك الكيانات الحكومية ومنظمات المجتمع المدنيالم
خفض  ن حيثم يتعاطين المخدرات بغية كفالة اتباع نهج متوازن ومتكامل ومتعدد القطاعات

خدرات  ها وعرض الم لة بالطلب علي تدخلات ذات الصــــــ نومن حيث ال عة فيروس نقص الم ا
  البشرية/الأيدز؛

رطن في الاتجار توفير الحماية اللازمة للنســـاء اللاتي يتو تُشـــجَّع الحكومات على  )ه(  
لقوة معهن، وفقاً بالمخدرات نتيجة إكراههن أو تهديدهن باســـتخدام القوة أو نتيجة اســـتخدام ا

المكمل  ء والأطفال،بخاصة النساقمع ومعاقبة الاتِّجار بالأشخاص، ومنع ولما يقتضيه بروتوكول 
أنَّ أولئك النســـــــاء هن من  لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، إذا تبين

  ضحايا الاتِّجار بالأشخاص؛
ـــــينبغي للحكومات أن تحرص، في إطار جهودها الرامية إلى اتباع نهوج   (و)   ـــــاتية س ياس

ـــكلة المخدِّرات، على زيادة وجود ـــســـات  متعددة القطاعات حيال مش ـــاء في مؤس نفاذ القانون إالنس
  عاة الجوانب الجنسانية؛وعلى تدريب العاملين في تلك المؤسسات وغيرهم من المهنيين المعنيين على مرا

فائدة بديلة لبرامج محددة للتنمية الإلى وضــــــع دعى الحكومات والمجتمع الدولي تُ  (ز)  
 زراعات غير مشروعة. وجد بهاتلنساء في المناطق التي ا

   
الحالة الراهنة للتعاون الإقليمي ودون الإقليمي على مكافحة الاتِّجار   -ثانياً  

    بالمخدِّرات
سته الثانية المعقودة في   -٦ سبتمبر  ١٨نظر الاجتماع، خلال جل  ٣  ، في البند٢٠١٧أيلول/

ليمي على مكــافحــة من جــدول الأعمــال، المعنوَن "الحــالــة الراهنــة للتعــاون الإقليمي ودون الإق
الأمانة عن  اع تقريرتِّجار بالمخدِّرات". وللنظر في هذا البند، كان معروضـــــــاً على الاجتماالا

جميع أنحــاء العــالم تحليــل الإحصــــــــاءات المتعلقــة بــاتجــاهــات الاتِّجــار بــالمخــدِّرات في أفريقيــا و
)UNODC/HONLAF/27/2( كافحة قليمي على معن الحالة الراهنة للتعاون الإقليمي ودون الإو

طنية و). وإضـــافةً إلى ذلك، قدمت تقارير UNODC/HONLAF/27/3/Rev.1الاتجار بالمخدِّرات (
نا يا وغا غال وســــــيراليون وغامب يا والســــــن يا  من أنغولا وبوروندي والجزائر وزامب يا وليب وكين

 CRP.14و CRP.12إلى  UNODC/HONLAF/27/CRP.1ومدغشــقر ومصــر وموزامبيق ونيجيريا (
  ).CRP.15و
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ضاً استهلاليًّا لهذا البند، كما والجريمة عر وقدَّم ممثِّلٌ لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات  -٧
في المنطقة في ســـياق الاتِّجار  قدَّم عرضـــاً إيضـــاحيًّا سمعيًّا بصـــريًّا عن اتجاهات الاتِّجار بالمخدِّرات

تي قدَّمتها الحكومات لإيضــاحي إلى المعلومات البالمخدِّرات على الصــعيد العالمي. واســتند العرض ا
  ا.وقدم ممثِّل آخر للمكتب أيضاً عرضاً إيضاحيًّا سمعيًّا بصريًّإلى المكتب. 

ســــــودان وغامبيا وغانا المتحدة وزامبيا وال ترانياتوأدلى بكلمات ممثِّلو الجزائر وجمهورية   -٨
  وكوت ديفوار وليبيا ومصر والمغرب ونيجيريا.

تعزيز  دفلغ ممثل مصــــر الاجتماع عن التخطيط لإنشــــاء مركزي تنســــيق إقليميين بهوأب  -٩
 طاعمباني ق التعاون وخصـــــوصـــــاً في بلدان شـــــرق وشمال أفريقيا، على أن يقع مقر المركزين في

زان على تنســـــيق المرك مكافحة المخدِّرات والجريمة المنظمة بوزارة الداخلية في مصـــــر. وســـــيعمل
و، والإســهام في تحســين  مكافحة الاتجار بالمخدِّرات عن طريق البحر والبر والجالأنشــطة الرامية إلى

في ذلك في مجال مكافحة  التعاون بين أجهزة إنفاذ قوانين المخدِّرات ومكافحة الجريمة المنظمة، بما
  غسل عائدات الجريمة.

المســــتويين الإقليمي وشــــدَّد المتكلمون على أهمية التعاون الدولي الفعال، بما في ذلك على   -١٠
الدولية الثلاث لمراقبة  تياقفاتلالودون الإقليمي، في التصــــــدي لمشــــــكلة المخدِّرات العالمية، وفقاً 

بشـــأن التعاون الدولي صـــوب اســـتراتيجية متكاملة المخدِّرات والإعلان الســـياســـي وخطة العمل 
المنبثق عن اســتعراض لجنة والبيان الوزاري المشــترك  )١(،رات العالميةومتوازنة لمواجهة مشــكلة المخدِّ

، لتنفيذ الدول الأعضاء الإعلان السياسي وخطة العمل ٢٠١٤المخدِّرات الرفيع المستوى، في عام 
 )٢(بشـــأن التعاون الدولي صـــوب اســـتراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشـــكلة المخدِّرات العالمية

 )٣(.٢٠١٦نائية الثلاثين للجمعية العامة، المعقودة في نيســـان/أبريل لدورة الاســـتثوالوثيقة الختامية ل
دِّد على أنَّ الدورة الاســتثنائية تعتبر معلماً رئيســيًّا صــوب التصــدي لمشــكلة المخدِّرات العالمية.  وشــُ

زاعات المسلحة والسياسية والأوضاع الهشة والفقر تمثل عوامل مساهِمة في وأشير أيضاً إلى أنَّ الن
  .ه المشكلةهذ
ــــــاء الأجهزة الوطنية المولوحظ أنَّ اجتماعات   -١١ لمخدِّرات، أفريقيا، عنية بإنفاذ قوانين ارؤس

بشأن الإجراءات  تشكل منبراً لتعزيز الأطر اللازمة للتعاون الدولي، ولصوغ مقترحات وتوصيات
صلة التعاون بين الدول والمكتب في ال شُدِّد على الحاجة إلى موا تصدي لمشكلة المخدِّرات المقبلة. و

يق إقليمية وإنشــــــاء العالمية ومواجهتها. ودعيت دول المنطقة الأفريقية إلى تنظيم اجتماعات تنســــــ
جِّع المكتب على إجراء تقييم متعمق لحالة المخدِّرات في ــــــُ ــــــبكات للتعاون. وش  أفريقيا وتعزيز ش

  . وتنسيق المساعدة التقنية التي يقدمها إلى بلدان المنطقة

                                                                    

)، الفصل الأول، E/2009/28( ٨، الملحق رقم ٢٠٠٩الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر   )١(  
  جيم. الفرع

)، الفصل الأول، E/2014/28( ٨الملحق رقم  ،٢٠١٤ الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي،انظر   )٢(  
  الفرع جيم.

  .٣٠/١-الجمعية العامة دامرفق قرار   )٣(  
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الخطر الناجم عن تعاطي مادة الترامادول والاتِّجار بها،  ناميتوأشــــــار عدة متكلمين إلى   -١٢
ساليب عمل المتجرين ودروب الاتِّجار التي يستخدمونها وإلى الجهود المعززة التي  شاروا إلى أ كما أ

  . تبذلها حكومات بلدانهم من أجل معالجة هذه المسائل
ديد المفعول لى ما يشــكله القنب، بما في ذلك النوع الشــوســلط بعض المتكلمين الضــوء ع  -١٣

لجهود التي تبذلها حكومات المتوفر في بعض البلدان، من خطر مستمر على المنطقة الأفريقية، وبيَّنوا ا
قدم المســـــاعدة إلى يبلدانهم من أجل التصـــــدي لزراعة القنب والاتِّجار به. وطُلب إلى المكتب أن 

ة بالقنب، بهدف ت استقصائية ودراسات اجتماعية عن المسائل ذات الصلالبلدان في إجراء دراسا
  . وضع استراتيجيات فعالة في هذا الصدد

الاتِّجار بها، فضلاً بتاغون والهيروين والكوكايين وأقراص الك وأشير أيضاً إلى تزايد تعاطي  -١٤
يبام وغيرها. وذُكر الديازعن الخطر الناجم عن تعاطي أدوية الوصفات الطبية، مثل أدوية السعال و

  . أنَّ تعاطي القات والاتِّجار به لا يزال يشكل مصدر قلقٍ
عي المكتب وأشـــــير إلى درب المحيط الأطلســـــي المســـــتخدم في الاتِّجار بالكوكايين، ودُ  -١٥

طقة الأفريقية في مواجهة والمجتمع الدولي إلى تقديم المســــــاعدة في مجال بناء القدرات إلى بلدان المن
  ذا التهديد.ه

جار افحة الاتِّحكومات بلدانهم من أجل مك وأشــــــار عدة متكلمين إلى الجهود التي تبذلها  -١٦
لب إلى المكتب على نحو غير مشروع. وطُ بالسلائف وتسريبها بغرض صنع المخدِّرات الاصطناعية

ــــاعدة التقنية للدول، بما فيها دول غرب أفريقيا، وتشــــجيعها على ا ــــتفادة من نظام تقديم المس لاس
وضــعته الهيئة  لذيا(نظام بن أونلاين) الإشــعارات الســابقة للتصــدير بالاتصــال الحاســوبي المباشــر 

  الدولية لمراقبة المخدِّرات.
عالجة القضــايا المتصــلة المتكلمين إلى نقص الموارد البشــرية والمالية اللازمة لم وأشــار عدد من  -١٧

اجمة عن مشــكلة بالمخدِّرات، وشــددوا على ضــرورة تعبئة الموارد من أجل التصــدي للتحديات الن
ب المســــــؤولين عن إنفاذ المخدِّرات العالمية على نحو أكثر فعالية. وأُبرزت أيضــــــاً الحاجة إلى تدري

   المخدِّرات.قوانين
لمخاطر التي تشــــــكلها وأشــــــار عدد من المتكلمين إلى أهمية المبادرات الرامية إلى التوعية با  -١٨

ــــــاركة منظمات المجتمع المدني في أنشــــــطة الوقا ــــــاروا إلى مش ية من تعاطي المخدِّرات، كما أش
  ريع.شاالمخدِّرات. وشُدد في هذا الصدد على أهمية برامج تمكين الشباب وتنظيم الم

 بعض الحالات، وأشـــــير إلى الجهود التي تبذلها الحكومات، بالتعاون مع القطاع الخاص في  -١٩
ــــــير  إلى الحاجة إلى من أجل تعزيز خدمات العلاج وإعادة التأهيل وإعادة الإدماج وتوفيرها. وأش

  تنفيذ برامج تدريبية لبناء معارف الموظفين المعنيين بهذا الشأن.
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لتوصيات التي اعتمدها الاجتماع الخامس والعشرون لرؤساء تنفيذ ا -ثالثاً 
    الأجهزة الوطنية المعنية بإنفاذ قوانين المخدِّرات، أفريقيا

ية،  -٢٠ ثان ته ال ماع، خلال جلســــــ ند  نظر الاجت له، المعن ٤في الب ما جدول أع يذ من  ون "تنف
لمعنية بإنفاذ قوانين االتوصيات التي اعتمدها الاجتماع الخامس والعشرون لرؤساء الأجهزة الوطنية 
داً إلى المعلومات التي المخدِّرات، أفريقيا". وعُرضــت على الاجتماع مذكرة من إعداد الأمانة اســتنا

مات ردًّا  ها الحكو كة في على قدَّمت لدول المشـــــــار يان وُجِّه إلى جميع ا ــــــتب ماع لاااس لحالي جت ا
)UNODC/HONLAF/27/4 كــانــت قــد وردت ردود من ٢٠١٧آب/أغســــــطس  ٣). وحتى ،

نيجيريا. والجزائر والســــنغال وســــيراليون وغانا وكينيا ومدغشــــقر ومصــــر و بورونديحكومات 
ــــــتبيان  ذلك التاريخ وحتى انعقاد هذا الاجتماع، قُدِّمت ردود  ومنذ تقارير قُطرية من وعلى الاس

  زامبيا والسودان وكوت ديفوار.
بند، ألقى كلمات وألقت أمينة لجنة المخدِّرات كلمةً اســـــتهلاليةً. وخلال مناقشـــــة هذا ال  -٢١

  ممثِّلو زامبيا والسودان وغانا وكينيا والمغرب.
اً للتوصـــــيات التي ة تنفيذوناقش الاجتماع الإجراءات التي اتَّخذتها حكومات بلدان المنطق  -٢٢

خذت بخصوص تنفيذ اعتمدها الاجتماع الخامس والعشرون، وسُلِّط الضوء على الإجراءات التي اتُّ
  توصيات معيَّنة.

بذله  -٢٣ يا والســــــودان والمغرب الاجتماع بالجهود التي ت لدانهم من أجل وأبلغ ممثِّلو زامب ا ب
مة بلده أن قدمتها تستكمل الردود التي سبق لحكو. وقدم ممثل غانا معلومات تنفيذ تلك التوصيات

ند. وأشير إلى التحديات بغية إدراجها في التقرير المعروض على الاجتماع للنظر فيه في إطار هذا الب
  الماثلة أمام تعزيز أثر حملات التوعية.

   
    النظر في المواضيع من جانب الأفرقة العاملة -رابعاً 

ــاع في جلســــــــات -٢٤ ــة، المعقودة في الفترة من  الاجتم ــة إلى الســــــــابع ــالث إلى  ١٩من الث
من  ٥ إطار البند فيالعاملة التي أنشـــأها الاجتماع أربع مســـائل أيلول/ســـبتمبر، بحثت الأفرقة   ٢١

 القسم الأول أعلاه فيوترد  جدول الأعمال المعنون "النظر في المواضيع من جانب الأفرقة العاملة".
لاحظات التي قدمتها الأفرقة العاملة واعتمدها الاجتماع، وترد أدناه الم التوصــــــياتُ التي قدمتها

  والاستنتاجات التي توصلت إليها.
  

    التدابير الفعالة لمكافحة غسل الأموال والتدفقات المالية غير المشروعة  -١  
  ت التالية:أيلول/سبتمبر، وأبدى الملاحظا ١٩عَقد الفريق العامل جلسة واحدة، في   -٢٥

ذلك المســــــاعدة  كثيراً ما تســــــتغرق آليات التعاون الدولي الرسمية الراهنة، بما في  (أ)  
بادل المعلوما عاون وت تاً طويلاً، في حين أنَّ الت لة، وق باد ية المت قانون كل من ال ت غير الرسميين على 

  ؛الصعيد الوطني والإقليمي والدولي غير كافيين
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المتعلقة  طنية المخصــــــصــــــة لمعالجة المســــــائلهناك ثغرات في الأطر القانونية الو  (ب)  
  ؛بالتدفقات المالية غير المشروعة وغسل الأموال والاتِّجار بالمخدِّرات

، وخبراتها تملك ســــــلطات إنفاذ القانون في المنطقة موارد بشــــــرية ومالية محدودة  (ج)  
لاتِّجار بالمخدِّرات ة لالفنية وقدراتها التشــغيلية فيما يخص هذا الموضــوع غير كافية للتصــدي بفعالي

  ؛وللتدفقات المالية غير المشروعة المرتبطة به
ــــــلطات إنفاذ القانون صــــــعوبات في التكيف مع الاتجاهات الإجر  (د)   امية تواجه س

  ؛غسل الأموالالناشئة، مثل استخدام العملات الافتراضية لأغراض الاتِّجار بالمخدِّرات و
لمخدِّرات النمطية المالية لعصــــــابات الاتِّجار باهناك فهم محدود للمواصــــــفات   )(ه  

  الوطني والأقاليمي؛ والجماعات الإجرامية المنظمة والجماعات الإرهابية التي تعمل على الصعيدين
ا زبائن لا تخضــــــع نظم التحويلات المالية من نوع "الحوالات"، التي يســــــتخدمه  (و)  

  فحة غسل الأموال.عاديون ومجرمون على السواء، لتشريعات ولوائح مكا
  إلى الاستنتاجات التالية: العاملوخلص الفريق   -٢٦

لة بالمخدِّرات تولد قدراً كبيراً من التد  (أ)   ية غير لا تزال الجرائم المتصــــــ لمال فقات ا
  ؛المشروعة، مما يؤدي بدوره إلى توالي الآثار السلبية على اقتصادات الدول

سيًّا لكي يكون بميمثل توفر القدرات والخبرات المناس  (ب)   سا شرطاً أ سلطات بة  قدور 
ت المالية غير المشـروعة إنفاذ القانون التصـدي للجرائم المتصـلة بالمخدِّرات وغسـل الأموال والتدفقا

لمنطقة، فإنَّ عدد التحقيقات االمرتبطة بها. ونظراً لمحدودية الموارد المتاحة لسلطات إنفاذ القانون في 
  ؛المشكلة السلطات الوطنية المختصة لا يتناسب مع حجمريها المالية المتوازية التي تج

جميع أنواع  التحقيقات الجنائية في لا بد من إجراء تحقيقات مالية لضمان نجاح  (ج)  
  ؛الجرائم، بما فيها جرائم الاتِّجار بالمخدِّرات

انخفاض  يؤدي انخفاض مستوى الوعي بالسمات الخاصة لقضايا غسل الأموال إلى  (د)  
  .ة ومصادرتهاعدد المحاكمات الناجحة والإدانات وعمليات حجز العائدات المتأتية من الجريم

   
    أفريقيا  تعزيز تنسيق منصات الاتصالات الإقليمية التي تدعم إنفاذ قوانين المخدِّرات في  -٢  

  ت التالية:أيلول/سبتمبر، وأبدى الملاحظا ٢٠و ١٩عَقد الفريق العامل جلستين، في   -٢٧
يزال  هناك نقص مســــــتمر في التعاون داخل كل جهاز وفيما بين الأجهزة، ولا  (أ)  

  ؛عيفاًضالتعاون بين أجهزة إنفاذ القانون وغيرها من دوائر نظام العدالة الجنائية 
نفاذ إيطرح ازدياد حجم حركة السلع والأشخاص تحديات إضافية أمام سلطات   (ب)  

فات النمطية ن كامل إمكانيات تقنيات تحديد المواصــــــالقانون. وفي هذا الصــــــدد، لا يســــــتفاد م
  ؛وأدوات تقييم المخاطر
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يمية لا يســــــتفاد اســــــتفادة كاملة من إمكانات منصــــــات وهياكل التعاون الإقل  (ج)  
ــــــرطةوالدولية القائمة، مثل  تربول، والمنظمة العالمية ، والإنالمنظمة الأفريقية للتعاون بين أجهزة الش
شــــبكة مكاتب واون الإقليمي بين رؤســــاء الشــــرطة في الجنوب الأفريقي، للجمارك، ومنظمة التع
  ؛الاتصال على الحدود

  ؛لا يزال التعاون مع القطاع الخاص محدودا  (د)  
  د الوطني؛أخذت البلدان تبدي رغبة في تحسين التعاون بين أجهزتها على الصعي  )(ه  
في  حل شـــــرق أفريقيالا تزال عمليات تهريب الهيروين مســـــتمرة على طول ســـــا  (و)  

  طريقها إلى أسواق الاستهلاك الرئيسية، مما يفرض تهديدات أمنية إضافية؛
حقيقات الجنائية يمكن للتباينات بين الأطر القانونية لمختلف البلدان أن تقوض الت  (ز)  

ــــــليم المراقب، واع تراض الاتصــــــالات المعقدة عبر الحدود (المنجزة، مثلا، من خلال عمليات التس
عب تحديد جهة اتفية، وما إلى ذلك)، بســــبب الشــــروط القانونية المحددة، وأن تجعل من الصــــاله

  الاتصال/المؤسسة المعنية والاتصال بها؛
ل الإرهاب والأفعال لوحظ أنَّ الاتِّجار بالمخدِّرات يمثل أحد المصــادر الهامة لتموي  (ح)  

 ذات الصلة به.
  إلى الاستنتاجات التالية: العاملالفريق  وخلص  -٢٨

جـــه في يلزم تعزيز التعـــاون بين الأجهزة على الصــــــعيـــد الوطني، وينبغي إدرا  (أ)  
ت من أجل التصـــدي التشـــريعات الوطنية. وينبغي مواصـــلة تحســـين الآليات الوطنية لتبادل المعلوما

يد الإقليمي والأقاليمي صـــــعللتحديات المتنامية الناتجة عن تزايد الاتِّجار بالمخدِّرات على كل من ال
  ؛والعابر للقارات

لتحقيقات يلزم إجراء تحريات اقتفائية بشــأن عمليات ضــبط المخدِّرات، تشــمل ا  (ب)  
حدود الوطنية، بما في ذلك المشتركة الرامية إلى تعطيل أنشطة الجماعات الإجرامية المنظمة العابرة لل

ــــياً مع اتفاقية الأ ــــل توريد المخدِّرات، تماش ــــلاس ة المنظمة عبر الوطنية مم المتحدة لمكافحة الجريمس
  ؛ لمعنيةوغيرها من الصكوك القانونية الدولية ذات الصلة، مع إشراك أجهزة البلدان ا

ا يتعلق بنوعية ملا يزال تبادل المعلومات بين البلدان يشــكل تحدياً، ولا ســيما في   (ج)  
  ؛وصولهاالمعلومات المقدمة وحجمها ومدى ملاءمة توقيت 

عاون العملي بين  (د)   ية الت عال ية ف باينات في التشــــــريعات الوطن فاذ  تعيق الت أجهزة إن
  لوطنية؛القانون في إجراء التحقيقات بشأن شبكات الجريمة المنظمة العابرة للحدود ا

سيا  )(ه   ق التعاون ليست الردود التي ترد من بعض الشركاء على طلبات عملياتية في 
  رطة كافية لاتخاذ تدابير تحقيق فعالة؛الدولي بين الش

أثبتت شـــــبكة ضـــــباط الاتصـــــال الحالية فعاليتها في تيســـــير تبادل المعلومات   (و)  
والاســـتخبارات وفي تنســـيق تدابير أجهزة إنفاذ القانون المتخذة للكشـــف عن عمليات الاتِّجار 

  بالمخدِّرات؛
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ت أن تبــدي جــار بــالمخــدِّراينبغي لجميع البلــدان الواقعــة على طول دروب الاتِّ  (ز)  
  طنية في البلدان الأفريقية.التزاماً أقوى من أجل المساعدة في التحقيق في القضايا العابرة للحدود الو

   
  زوديازيبينات والترامادول، الاتِّجار بالمؤثرات النفسانية الجديدة، بما فيها القات والبن  -٣  

    وتدابير التصدي له من خلال إنفاذ القوانين
  تالية:أيلول/سبتمبر، وأبدى الملاحظات ال ٢٠عَقد الفريق العامل جلستين، في   -٢٩

ن المؤثرات النفســانية تقر البلدان في المنطقة الأفريقية بالتهديدات الناشــئة الناجمة ع  (أ)  
زوديازيبينات ل البنالجديدة وبالتحديات التي يطرحها الاســـــتخدام الواســـــع النطاق لتلك المواد، مث

  ؛لترامادولوا
هربة إلى هذه تمثل الكميات الكبيرة من الترامادول، والكبتاغون بدرجة أقل، الم  (ب)  

  ؛في هذه المنطقة وخارجها المنطقة والمتَّجر بها داخلها أحد الشواغل الرئيسية لسلطات إنفاذ القانون
ق في القل لا تزال زراعــة القنــب والقــات وتعــاطيهمــا والاتِّجــار بهمــا من دواعي  (ج)  
  ؛المنطقة

الدور الذي تضـــطلع بات تزايد إنتاج الميثامفيتامين والاتِّجار به في غرب أفريقيا و  (د)  
  ؛به الجماعات الإجرامية المنظمة في هذا الشأن يشكلان تهديداً للمنطقة

امين على يلزم منع تســــريب الســــلائف الكيميائية المســــتخدمة في صــــنع الميثامفيت  )ه(  
  الإقليمي؛الصعيدين الوطني و

التحتية  تســــــتخدم الجماعات الإجرامية المنظمة نفس طرائق العمل ونفس البنية  (و)  
لطبية التي يجري التهريب مختلف أنواع الممنوعات والمخدِّرات غير المشـــــروعة وعقاقير الوصـــــفات 

  تعاطيها في المنطقة.
  إلى الاستنتاجات التالية: العاملوخلص الفريق   -٣٠

ــد   (أ)   ــات، يفرض تزاي ــب والق ــالقنَّ ــة، ك ــاتي ــالمخــدِّرات النب المؤثرات والاتِّجــار ب
نفاذ القانون وهيئات زوديازيبينات والترامادول، وتعاطيها أعباء على أجهزة إالنفســــــانية، كالبن

  ؛الصحة العامة في أفريقيا
  ؛ أشير إلى ضرورة إخضاع الترامادول للمراقبة الدولية  (ب)  
ناطق أخرى ينتشر خارج نطاق غرب أفريقيا ووصل إلى م بدأ صنع الميثامفيتامين  (ج)  

  ؛في أفريقيا بسبب ارتفاع مستويات الطلب المحلي والعالمي
  ؛يتامينلمنع تسريب السلائف الكيميائية دور رئيسي في وقف إنتاج الميثامف  (د)  
خلال زيادة  يمكن تعزيز فعالية التصــدي لأنشــطة الجماعات الإجرامية المنظمة من  )ه(  

 التعاون والتنسيق الدوليين.
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    تلبية الاحتياجات المحددة للنساء والفتيات في سياق مشكلة المخدِّرات العالمية  -٤  
  ت التالية:أيلول/سبتمبر، وأبدى الملاحظا ٢١عَقد الفريق العامل جلسة واحدة، في   -٣١

اد، والترابط بين ازديلا يزال اســتغلال النســاء والفتيات في الاتِّجار بالمخدرات في   (أ)  
  ؛م المشكلةالاتِّجار بالمخدرات والاتِّجار بالنساء والفتيات لاستغلالهن جنسياً يفاق

وصــم والتمييز تواجه النســاء والفتيات اللاتي يتعاطين المخدرات درجة أكبر من ال  (ب)  
ات لخدمامما يواجهه الرجال، مما يحد من فرص حصــــــولهن على الخدمات الصــــــحية وغيرها من 

  ؛الاجتماعية ذات الصلة
الاقتصــادي لا تزال أوجه عدم المســاواة بين الجنســين وتدني الوضــع الاجتماعي و  (ج)  

ساء ل ساهمة في ارتهان الن شهن تمثل عوامل م ساء وتهمي ستوى التعليمي للن لمخدرات وتورطهن والم
  ؛في جرائم ذات صلة بالمخدرات

تصـــــلة بالمخدرات، ت القيِّمة عن الجرائم المتوفر أجهزة إنفاذ القانون بعض البيانا  (د)  
 وضـــــع فيولكن لا تزال هناك مشـــــكلة في الحصـــــول على تقارير منتظمة واســـــتخدام البيانات 

  ؛السياسات
لعمل محدودة الا تزال برامج الوقاية المنفذة في أوســــاط الأســــر والمدارس وبيئات   (ه)  

  وينبغي توسيع نطاقها؛
نســــانية في تنفيذ اســــتراتيجيات تراعي الاعتبارات الج تبذل الحكومات جهوداً في  (و)  

تزال غير كافية إلى  التصـــدي لمشـــكلة المخدِّرات، ولكن تلك الجهود تتفاوت بين أنحاء المنطقة ولا
  حد بعيد.

  إلى الاستنتاجات التالية: العاملوخلص الفريق   -٣٢
دة فرص غية زيايلزم وضـــع اســـتراتيجيات شـــاملة تراعي الاعتبارات الجنســـانية ب  (أ)  

  ؛حصول متعاطي المخدرات من النساء والفتيات على العلاج
ساء المتورطات في الاتجار بالمخدرات والمسج  (ب)   ضوء تزايد عدد الن ونات بسبب في 

ية على نحو أفضـــــــل لتت لة الجنائ ية جرائم تتصـــــــل بالمخدرات، يلزم تجهيز نظم العدا مكن من تلب
  كبي جرائم المخدرات؛تالاحتياجات المحددة للنساء من مر

يطة، ونظراً للدور بما أن جرائم غالبية النســـاء المتورطات في الاتِّجار بالمخدرات بســـ  (ج)  
  دائل للسجن؛الذي تضطلع به كراعيات وحيدات أو رئيسيات للأطفال، فإن من المهم النظر في ب

عنيين بالتصـــــدي الممن المهم أن يتفهم موظفو إنفاذ القوانين، وغيرهم من المهنيين   (د)  
طاعات لمشــــكلة لمشــــكلة المخدرات، الاحتياجات الخاصــــة للنســــاء والفتيات والطابع المتعدد الق

  .المخدرات العالمية
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متابعة الإعلان السياسي وخطة العمل بشأن التعاون الدولي صوب   -خامساً  
والدورة استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدِّرات العالمية 

الاستثنائية للجمعية العامة بشأن مشكلة المخدِّرات العالمية التي عُقدت 
    ٢٠١٦في عام 

من جدول  ٦  بندأيلول/سبتمبر، في ال ١٨نظر الاجتماع في جلسته الأولى، المعقودة في   -٣٣
ولي صــــــوب الأعمال المعنون: "متابعة الإعلان الســــــياســــــي وخطة العمل بشــــــأن التعاون الد

ة الاســــتثنائية للجمعية ية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشــــكلة المخدِّرات العالمية والدوراســــتراتيج
  ".٢٠١٦العامة بشأن مشكلة المخدِّرات العالمية التي عقدت في عام 

دورة الجمعية العامة الوثيقة الختامية لوللنظر في هذا البند، كان معروضاً على الاجتماع   -٣٤
صــوب اســتراتيجية  علان الســياســي وخطة العمل بشــأن التعاون الدوليوالإ الاســتثنائية الثلاثين

  متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدِّرات العالمية.
ء مناقشــة هذا البند ممثلو . وتكلم أثناعرضــاً إيضــاحيًّا سمعيًّا بصــريًّاوقدَّمت أمينة اللجنة   -٣٥

  وار وكينيا والمغرب. بيا وغانا وكوت ديفزانيا المتحدة وجنوب أفريقيا وزامأنغولا وجمهورية تن
نة في كلمتها إلى أنَّ الجمعية العامة، في قرارها   -٣٦ قررت أن ، ٦٩/٢٠٠وأشـــــــارت الأمي

 ، عملية٢٠١٦قد في عام رات العالمية، التي ســتعتكون للدورة الاســتثنائية المتعلقة بمشــكلة المخدِّ
لســـياســـات التي تعنى االهيئة المركزية لتقرير  بصـــفتهاوأن تتولى اللجنة،  تحضـــيرية شـــاملة للجميع

لية بتناول جميع المســائل قيادة هذه العم ،بالمســائل المتعلقة بالمخدرات داخل منظومة الأمم المتحدة
ـــــتثنائية في وقد عقدت الجمعية العامة الدور التنظيمية والموضـــــوعية في مداولات مفتوحة. ة الاس

نة "التزامنا المشــترك ، واعتمدت الوثيقة الختامية المعنو٢٠١٦نيســان/أبريل  ٢١إلى  ١٩الفترة من 
صيغته العالمية ومواجهتها على نحو فعال"،المخدِّرات بالتصدي لمشكلة  واردة في مرفق القرار ال اب

وأشـــــارت إلى  . وشـــــرحت الأمينة بنية الوثيقة الختامية ونقاط تركيزها الموضـــــوعية،٣٠/١-دا
ـــــطلع بها اللجنة ـــــطة التي تض ـــــتثنائية، بما الأنش فيها إجراء مناقشـــــات  حاليًّا متابعةً للدورة الاس

ــائل ت يُعنى مواضــيعية، وتقديم مســاهمات على الصــعيد الإقليمي، وإنشــاء موقع على الإنترن بمس
  .لتوعيةبعد انعقاد الدورة الاستثنائية، وتنظيم حلقات عمل ل  ما
 ة العملالســياســي وخط حكوماتهم بالإعلان على التزام جديدعدة متكلمين من  وأكد  -٣٧

لى أنَّ الوثائق الثلاث إوالبيان الوزاري المشـــــترك والوثيقة الختامية للدورة الاســـــتثنائية. وأشـــــير 
انية والستين للجنة تكمل وتعزز بعضها بعضاً، وأُعرب عن الدعم للعملية التحضيرية للدورة الث

ن أثر على الجهود التي إلى ما لتلك الوثائق الثلاث م . وأشــير أيضــا٢٠١٩ًالمقرَّر عقدها في عام 
  .العالمية على جميع المستوياتالمخدِّرات تبذلها الدول للتصدي لمشكلة 

دة التي تتولى وأُعرب عن الدعم للجنة، بصـــفتها هيئة تقرير الســـياســـات في الأمم المتح  -٣٨
كتب الأمم المتحدة م يضــطلع بها الأولى عن شــؤون مراقبة المخدِّرات، وللأعمال التيالمســؤولية 

صفته سية في منظومة الأمم الم المعني بالمخدِّرات والجريمة ب صدِّي الهيئة الرئي سؤولة عن الت تحدة الم
  .لمشكلة المخدِّرات العالمية ومواجهتها
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المخدِّرات، أفريقيا،  نفاذ قوانينإالمعنية ب رؤســاء الأجهزة الوطنيةوأشــير إلى أنَّ اجتماع   -٣٩
  .ات العقلية وتعاطيهاوفر منبراً مفيداً لتبادل المعلومات بشأن الاتجار بالمخدِّرات والمؤثري

ومنظمة الصـــــحة رات المخدِّوأُعرب عن التقدير للجهود التي تبذلها الهيئة الدولية لمراقبة   -٤٠
تي تشــــــكلها العالمية وللعمل الذي تقومان به لمســـــــاعدة الدول على التصـــــــدي للتهديدات ال

لى الأنشطة المشتركة إكيماويات السليفة والمؤثرات النفسانية الجديدة. وأشار بعض المتكلمين ال
يا للتنمية الاقتصـــــــادية والاجتماعية التعا المضــــــطلع بها في إطار خطة كولومبو ونية في آســــــ

  .الهادئ  والمحيط
داف الاتفاقيات وأعاد عدة متكلمين التأكيد على استمرار التزام حكوماتهم بغايات وأه  -٤١

شريالمخدِّراتالدولية الثلاث لمراقبة  صحة الب ة ورفاهها وازدهارها. ، وشددوا على أهمية كفالة 
تمع خال من وأشــــــار عدد من المتكلمين إلى ضــــــرورة النهوض بالجهود الســــــاعية إلى إقامة مج

  .خدِّراتالم  تعاطي
المخدِّرات والجرائم بولوحظ أنه على الرغم من التقدم الذي أُحرز حتى الآن، فإنَّ الاتجار   -٤٢

جتماعية والاقتصادية والظروف الاة امالعذات الصلة لا تزال تشكل تهديداً رئيسيًّا للأمن والصحة 
وصــنعها والاتِّجار بها.  اجهاوإنتالمخدِّرات في العديد من البلدان. وأشــير إلى أهمية مكافحة زراعة 

  .لمخدِّراتاوشُدِّد، في هذا الصدد، على مبدأ المسؤولية العامة والمشتركة في مكافحة 
لمنطقة الأفريقية وأُعرب عن القلق من حجم تهريب الكوكايين من أمريكا اللاتينية عبر ا  -٤٣

  .ديدةانية الجالمثير للجزع. وأُعرب عن القلق أيضاً إزاء انتشار المؤثرات النفس
لحد من عرض وقدم عدة متكلمين معلومات عن التدابير المتخذة على الصــعيد الوطني ل  -٤٤

دد على ضــرورة اســتعراض التشــالمخدِّرات ريعات ، شملت حالات خاصــة وحالات ضــبط. وشــُ
يز تدابير إدارة الوطنية، وتكييفها، عند الاقتضــــــاء، لتواكب التحديات الراهنة، وضــــــرورة تعز
يد الوطني ودون الحدود. وأكد عدة متكلمين على أهمية تعزيز جهود التعاون على كل من الصع
علومات العملياتية الإقليمي والإقليمي والدولي، كما أكدوا على الحاجة إلى مواصــــــلة تبادل الم

  .والاستخبارية وتنفيذ مبادرات تعاون محددة للمنطقة الأفريقية
أشـــــاروا إلى وط النســـــاء في الجرائم المتصـــــلة بالمخدِّرات، ولاحظ بعض المتكلمين تور  -٤٥

  .العوامل الاجتماعية المتصلة بذلك وأهمية معالجة هذه الظاهرة
شـــكلان مصـــدر قلق يوأكد عدة متكلمين على أنَّ زراعة القنَّب والاتِّجار به لا يزالان   -٤٦

الوطني للحد من زراعة  لى الصــعيدكبير لبلدان المنطقة الأفريقية، وأشــاروا إلى الجهود المبذولة ع
دد على ضــــرورة تركيز الجهود ع لى الأنشــــطة التي القنَّب، ولا ســــيما في المناطق الريفية. وشــــُ

لة والتنمية   تدر كام ماعية المت تحافظ على ادخلاً على المزارعين، وعلى التنمية الاجت لة التي  بدي ل
  .التنوع البيولوجي

لية في أوســــــاط والمؤثرات العقالمخدِّرات زايد تعاطي وأشــــــار عدد من المتكلمين إلى ت  -٤٧
  .الأطفال والشباب، وأكدوا من جديد التزامهم بمعالجة هذه المسألة
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تدابير التي عكفت حكوماتهم على اتخاذها لخفض ال  -٤٨ طلب على وذكر عدة متكلمين ال
عن المخدِّرات  ، ومنها على ســبيل المثال إجراء دراســات اســتقصــائية بشــأن متعاطيالمخدِّرات

طائفة واســعة  طريق الحقن، وتنظيم حملات توعية وتثقيف في هذا الشــأن، وإشــراك الشــباب في
ت العلاج وإعادة من الأنشـــطة الوقائية. وأشـــير أيضـــاً إلى أهمية تقديم طائفة واســـعة من خدما

  .ذا الصدده، كما أشير إلى الجهود الوطنية المبذولة في المخدِّراتالتأهيل لمتعاطي 
   

بشأن تدعيم الهيئات الفرعية التابعة  ٦٠/١تنفيذ مقرَّر لجنة المخدِّرات   -سادساً  
    المخدِّرات للجنة
عنون "تنفيذ مقرَّر من جدول أعماله، الم ٧نظر الاجتماع، أثناء جلســــــته الثانية، في البند   -٤٩

  ت".المخدِّرا للجنةبشأن تدعيم الهيئات الفرعية التابعة  ٦٠/١لجنة المخدِّرات 
. ٦٠/١لعملي للمقرَّر وقدَّمت أمينة اللجنة عرضـــــاً إيضـــــاحيًّا سمعيًّا بصـــــريًّا عن التنفيذ ا  -٥٠

من  ٩٧لواردة في الفقرة اواســـتذكرت الأمينة بأنَّ اللجنة قرَّرت في ذلك المقرَّر، اســـتجابةً للدعوة 
والتوصية  ٥٦/١٠رات في قرار لجنة المخدِّ، ومراعاة للطلبات الواردة ٧١/٢١١قرار الجمعية العامة 

ــــــتثنائية  ٦العملية الواردة في الفقرة  الثلاثين للجمعية العامة:  (ج) من الوثيقة الختامية للدورة الاس
نحو أفضــل في تنفيذ  أن تســتكشــف الطريقة التي يمكن لهيئاتها الفرعية من خلالها أن تســهم على  (أ)

؛ ٧١/٢١١لجمعية العامة ائاتها الفرعية بالدعوة الواردة في قرار الختامية؛ (ب) أن تبلغ هيالوثيقة 
المقبلة وتقديم تقارير إلى  ) أن تدعو الهيئات الفرعية إلى النظر في تلك الدعوة أثناء اجتماعاتها(ج

  اللجنة بهذا الشأن في الوقت المناسب.
الأعضـــاء على  الدول، ٥٦/١٠وذكَّرت الأمينة أيضـــاً بأنَّ اللجنة شـــجَّعت، في قرارها   -٥١

جنة. وأشارت إلى أنَّ النظر في خبرات وتشكيل وفودها إلى اجتماعات الهيئات الفرعية التابعة لل
لت في إدراج مواضـــــيع إحدى المبادرات التي اتخذت بالفعل لتنفيذ نتائج الدورة الاســـــتثنائية تمث

 جداول أعمال اجتماعات فيتامية الأفرقة العاملة المعنية بالمســـائل الشـــاملة الواردة في الوثيقة الخ
  .٢٠١٧و ٢٠١٦الهيئات الفرعية التابعة للجنة التي عقدت في عامي 

ظر في اتخاذها تتمثل وأشـــارت أمينة اللجنة أيضـــاً إلى أنَّ الخطوة الإضـــافية التي يمكن الن  -٥٢
سل البنود من أجل تدعيم تبادل الخبرات فيما بين المم  في سل مجال إنفاذ ارسين في إعادة ترتيب ت

خـــدِّرات القـــانون، وتعزيز تبـــادل المعلومـــات فيمـــا بين الخبراء في مجـــالي خفض عرض الم
  عليها.  والطلب

  
تنظيم الاجتماع الثامن والعشرين لرؤساء الأجهزة الوطنية المعنية بإنفاذ   -سابعاً  

  قوانين المخدِّرات، أفريقيا
 

 أيلول/ســبتمبر، ٢٢امنة، المعقودة في والعشــرون، في جلســته الث ســابعنظر الاجتماع ال  -٥٣
ــــــاء الأجهزة من جدول الأعمال المعنون " ٨البند   في ــــــرين لرؤس تنظيم الاجتماع الثامن والعش

الوطنية المعنية بإنفاذ قوانين المخدِّرات، أفريقيا". وكانت مذكِّرة من الأمانة عن تنظيم الاجتماع 
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ــــــــاء الأجهزة الوطنيــة  المعنيــة بــإنفــاذ قوانين المخــدِّرات، أفريقيــا الثــامن والعشــــــرين لرؤس
)UNODC/HONLAF/27/5.معروضةً على الاجتماع لينظر فيها (  

زانيا المتحدة والسودان وخلال مناقشة هذا البند، ألقى كلمات ممثِّلو تونس وجمهورية تن  -٥٤
  وغانا وكينيا ومصر والمغرب ونيجيريا.

الأفرقة العاملة  قشهاة باعتبارها مواضيع يمكن أن تناواقترح عدة متكلمين المواضيع التالي  -٥٥
كايين عبر المحيط : الاتِّجار بالكو٢٠١٨في الاجتماع الثامن والعشــــــرين المزمع عقده في عام 

خفض الطلب في  في مجالوجار بالمخدِّرات دور المجتمع المدني في مكافحة الاتِّوالأطلســــــي؛ 
قضـــاء على العقبات التدابير الرامية إلى الوالســـجون؛ تعميم الممارســـات الفضـــلى في وأفريقيا؛ 

تدابير التوعية، وات؛ الخطيرة والتهديدات التي يشــــكلها الفســــاد على مكافحة الاتِّجار بالمخدِّر
الموجودات أهمية استرداد و المتصلة بالمخدِّرات في المناهج الدراسية والتربوية؛ سائلمثل إدراج الم

ن؛ والتنمية البديلة، وتعاطي المخدِّرات وحقوق الإنســــــاجار بالمخدِّرات؛ في مجال مكافحة الاتِّ
  بصورة غير مشروعة في المنطقة. زراعة القنَّب بالنظر إلى

المنظمة عبر  إنشاء مركزين متخصصين في الجريمة قتراحاوأدلى ممثل مصر بكلمة بشأن   -٥٦
ية والاتِّ خدِّالوطن بالم هما فيعلى أن رات، جار  حة الم طاع قيكون مقر كاف يمة م خدِّرات والجر

ـــــار إلى أنَّ ،المنظمة التابع لوزارة الداخلية ـــــيهدفان، في جملة المرك هذين في القاهرة. وأش زين س
(ب) تحســـين ون المنطقة؛ أمور، إلى تحقيق الأغراض التالية: (أ) تعزيز التعاون والتنســـيق بين بلدا

إنفاذ القانون،  أجهزةها تحليل البيانات التي تجمع(ج) تجميع ووبين الدول؛ تبادل المعلومات فيما 
 مجال التسليم (د) تيسير العمليات فيووتوحيد نظم المعلومات ووضع توصيات في هذا الصدد؛ 

 بأنَّ  الاجتماعَ لمالمتك تنمية قدرة الدول على تيســــــير ضــــــبط المخدِّرات. وأبلغ )(هوالمراقَب؛ 
البحر  برع تِّجارفريقيا من أجل مكافحة الاعلى بلدان شمال أ ينصــــــبُّســــــالمركز الأول اهتمام 

  . الثاني بلدان شرق أفريقياالمركز الأبيض المتوسط والصحراء، بينما سيغطي 
شـــار آخرون أم من مصـــر، في حين وأعرب بعض المتكلمين عن تأييدهم للاقتراح المقدَّ  -٥٧

شاء  سيات قراراتخاذ  ستلزميعلى الصعيد الأفريقي  ليات من هذا القبيل للتعاونآإلى أنَّ إن ة سيا
لأخرى. وأشار ممثل القائمة ا قارنة بالآلياتمالمضافة  على مستوى مختلف، وتساءلوا عن قيمتها

 جد هناك حاجة إلىإلى أنَّ اقتراح حكومته مفتوح للمناقشـــة وأنه لا تو ،هردِّمعرض في  ،مصـــر
  . الحالية المرحلةفي التزام  أي
 اع الثامن والعشرين،زانيا المتحدة إلى اعتزام بلده استضافة الاجتمة تنوأشار ممثل جمهوري  -٥٨

  إجراء مزيدٍ من المشاورات في هذا الصدد.  مشيراً إلى أنه سيلزم
الي للاجتماع الأعمال المؤقَّت الت مشــــروع جدولوأقرَّ الاجتماعُ الســــابع والعشــــرون   -٥٩

  ة:عنيلأفريقية المئية بالتعاون مع الدول االثامن والعشرين، لتضعه الأمانة في صيغته النها
  انتخاب أعضاء المكتب.  -١  
  إقرار جدول الأعمال.  -٢  
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  جار بالمخدِّرات.الحالة الراهنة للتعاون الإقليمي ودون الإقليمي على مكافحة الاتِّ  -٣  
لأجهزة االتي اعتمدها الاجتماع الســادس والعشــرون لرؤســاء  التوصــياتتنفيذ   -٤  

  الوطنية المعنية بإنفاذ قوانين المخدِّرات، أفريقيا.
  ].ع لاحقاًتُحدَّدُ المواضيالنظر في المواضيع من جانب الأفرقة العاملة: [  -٥  
س  -٦   صوب ا شأن التعاون الدولي  سياسي وخطة العمل ب تراتيجية متابعة الإعلان ال

لاســــــتثنائية امتكاملة ومتوازنة لمواجهة مشــــــكلة المخدِّرات العالمية، والدورة 
، ٢٠١٦ام عللجمعية العامة بشــــأن مشــــكلة المخدِّرات العالمية، التي عقدت في 
لدورة الثانية مع الحرص أيضــــــاً على مراعاة الجزء الوزاري المقرَّر عقده خلال ا

  والستين للجنة المخدِّرات.
  عة للجنة المخدِّرات.بشأن تدعيم الهيئات الفرعية التاب ٦٠/١لجنة المخدِّرات  تنفيذ مقرر  -٧  
ة بإنفاذ قوانين تنظيم الاجتماع التاســع والعشــرين لرؤســاء الأجهزة الوطنية المعني  -٨  

  المخدِّرات، أفريقيا.
  مسائل أخرى.  -٩  
  اعتماد التقرير.  -١٠  

  
  مسائل أخرى  -ثامناً  

 
ون "مســــــائل من جدول الأعمال المعن ٩ جلســــــته الثامنة، في البند فيالاجتماع، نظر   -٦٠

  أخرى".
دداً غير مسبوق ع، ٢٠١٧، خلال عام تلقتالأمانة  أمينة اللجنة المشاركين أنَّ تأبلغو  -٦١

ندوبيها إلى لم من الطلبات من الدول الأعضـــــاء من أجل تغطية تكاليف تذاكر الســـــفر بالطائرة
زة الوطنية المعنية ية الدولية الرسمية، بما في ذلك اجتماعات رؤســــــاء الأجهالاجتماعات الحكوم

الميزانية  لكن الارتفاع، أسعار تذاكر الطائرة آخذة في بإنفاذ قوانين المخدِّرات. وأشارت إلى أنَّ
ب مزيداً من النظر تتطلســهذه المســألة  دون تغيير، وأنَّلها بقيت التي خصــصــتها الأمم المتحدة 

  .٢٠١٩-٢٠١٨فترة السنتين خلال 
  هذا البند، تكلم ممثلا كوت ديفوار ونيجيريا. مناقشة وخلال   -٦٢
لأفريقية في كانون اترمي إلى جمع البلدان  ط لها وحظيت بالتأييدبادرة خُطِّموأشـــير إلى   -٦٣

شــأن المســائل المتصــلة ، في غانا، بهدف تحديد ومواءمة مواقف بلدان المنطقة ب٢٠١٨الثاني/يناير 
  .راتبالمخدِّ

  
  اعتماد التقرير  -تاسعاً  

 
الثامنة، هذا التقرير، بصـــيغته المعدلة  تهلســـجفي  ،نواعتمد الاجتماع الســـابع والعشـــر  -٦٤
  . يًّاشفو
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  تنظيم الاجتماع  -عاشراً  
 

    افتتاح الاجتماع ومدَّته  -ألف  
اذ قوانين المخدِّرات، الأجهزة الوطنية المعنية بإنف عُقد الاجتماع السابع والعشرون لرؤساء  -٦٥

ســتضــافته الحكومة المصــرية، أفريقيا، الذي نظَّمه مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة وا
مســــــاعد وزير  . وألقى كلمةً افتتاحيةً كل من٢٠١٧أيلول/ســــــبتمبر  ٢٢إلى  ١٨الغردقة من  في

ية لقطاع مكافحة المخدِّ لداخل نة اللجنةا . كما ألقى كلمة رات والجريمة المنظمة في مصــــــر وأمي
يقيا نيابة عن المدير افتتاحية الممثل الإقليمي المعين للمكتب الإقليمي للشـــــرق الأوســـــط وشمال أفر

  التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة.
    

    الحضور  -باء  
الجزائر، جمهورية  نس،أنغولا، تو: جتماع السابع والعشرينالاكانت الدول التالية ممثَّلة في   -٦٦

، غامبيا، ابوي، الســــودانزمب، ، زامبياجنوب أفريقياالمتحدة، زانيا جمهورية تنالكونغو الديمقراطية، 
  ديفوار، كينيا، ليبيا، مالي، مصر، المغرب، نيجيريا. غانا، كوت

  اليمن. ،كيةالولايات المتحدة الأمري ،لدول التالية بمراقبين: إيطالياومُثِّلت ا  -٦٧
 .والمنظمة العالمية للجمارك الإنتربولومُثِّلت بمراقبين   -٦٨
    

    انتخاب أعضاء المكتب  -جيم  
  اؤهم:انتخب الاجتماع، في جلسته الأولى، بالتزكية أعضاء المكتب التالية أسم  -٦٩

 (مصر)وائل الزهار   الرئيس:  

  أشلي روراميساي فيرينغا (زمبابوي)  نائبا الرئيس:  
  مامادو كروما (كوت ديفوار)    
  وسيلة أودو (نيجيريا)  المقرِّرة:  

    
    إقرار جدول الأعمال  -دال  

  التالي: في الجلسة ذاتها، أقرَّ الاجتماع السابع والعشرون جدولَ الأعمال  -٧٠
 انتخاب أعضاء المكتب.  -١  

  الأعمال. إقرار جدول  -٢  
 جار بالمخدِّرات.الحالة الراهنة للتعاون الإقليمي ودون الإقليمي على مكافحة الاتِّ  -٣  

لأجهزة تنفيذ التوصيات التي اعتمدها الاجتماع الخامس والعشرون لرؤساء ا  -٤  
  الوطنية المعنية بإنفاذ قوانين المخدِّرات، أفريقيا.

  لعاملة:النظر في المواضيع من جانب الأفرقة ا  -٥  
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  ير المشروعة؛التدابير الفعالة لمكافحة غسل الأموال والتدفقات المالية غ  (أ)    
ين المخدِّرات تعزيز تنسيق منصات الاتصالات الإقليمية التي تدعم إنفاذ قوان  (ب)    

  أفريقيا؛  في
زوديازيبينات نالاتِّجار بالمؤثرات النفسانية الجديدة، بما فيها القات والب  (ج)    

  وتدابير التصدي له من خلال إنفاذ القوانين؛ والترامادول،
لمخدِّرات تلبية الاحتياجات المحددة للنساء والفتيات في سياق مشكلة ا  (د)    

  العالمية.
راتيجية متابعة الإعلان السياسي وخطة العمل بشأن التعاون الدولي صوب است  -٦  

ستثنائية للجمعية لمية والدورة الامتكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدِّرات العا
  .٢٠١٦عام  العامة بشأن مشكلة المخدِّرات العالمية التي عُقدت في

  تابعة للجنة المخدِّرات.بشأن تدعيم الهيئات الفرعية ال ٦٠/١تنفيذ مقرَّر لجنة المخدِّرات   -٧  
اذ قوانين بإنف تنظيم الاجتماع الثامن والعشرين لرؤساء الأجهزة الوطنية المعنية  -٨  

  المخدِّرات، أفريقيا.
  مسائل أخرى.  -٩  
  اعتماد التقرير.  -١٠  

    
    الوثائق  -هاء  

  ن.ترد في المرفق قائمة بالوثائق المعروضة على الاجتماع السابع والعشري  -٧١
    
    اختتام الاجتماع -حادي عشر

ـــرين بياناً ختاميًّا. وأدلى بملاحظا  -٧٢ ـــابع والعش ـــاعد  تألقى رئيس الاجتماع الس ختامية مس
  وزير الداخلية لقطاع مكافحة المخدِّرات والجريمة المنظمة في مصر.

  



UNODC/HONLAF/27/6 

 

V.17-07168 19/19 
 

    المرفق
قائمة الوثائق المعروضة على الاجتماع السابع والعشرين لرؤساء الأجهزة     

 الوطنية المعنية بإنفاذ قوانين المخدِّرات، أفريقيا
  

 الوثيقةرمز 
بند جدول 
 العنوان أو الوصف الأعمال

UNODC/HONLAF/27/1 وشروحه جدول الأعمال المؤقَّت  ٢  
UNODC/HONLAF/27/2  قة تقرير الأمانة عن تحليل الإحصاءات المتعل ٣

ا وجميع في أفريقي باتجاهات الاتِّجار بالمخدِّرات
  أنحاء العالم

UNODC/HONLAF/27/3/Rev.1 الإقليمي  تقرير الأمانة عن الحالة الراهنة للتعاون ٣
  خدِّراتودون الإقليمي على مكافحة الاتِّجار بالم

UNODC/HONLAF/27/4 تي مذكِّرة من الأمانة عن تنفيذ التوصيات ال ٤
 اعتمدها الاجتماع الخامس والعشرون لرؤساء

لمخدِّرات، الأجهزة الوطنية المعنية بإنفاذ قوانين ا
  أفريقيا

UNODC/HONLAF/27/5  ثامن مذكِّرة من الأمانة عن تنظيم الاجتماع ال ٨
بإنفاذ  والعشرين لرؤساء الأجهزة الوطنية المعنية

  قوانين المخدِّرات، أفريقيا

UNODC/HONLAF/27/L.1   
  Add.8 إلى Add.1و

 مشروع التقرير  ١٠

UNODC/HONLAF/27/CRP.1   
  CRP.15و CRP.14و CRP.12إلى 

 التقارير القطرية ٣

UNODC/HONLAF/27/CRP.13 (د) ٥ Background note by the Secretariat on the 

working group on addressing the specific 

needs of women and girls in the context of 

the world drug problem 

  


